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General Marking Guidance  
 
 

• All candidates must receive the same treatment.  Examiners must 
mark the first candidate in exactly the same way as they mark 
the last. 

• Mark schemes should be applied positively. Candidates must be 
rewarded for what they have shown they can do rather than 
penalised for omissions.  

• Examiners should mark according to the mark scheme not 
according to their perception of where the grade boundaries may 
lie.  

• There is no ceiling on achievement. All marks on the mark 
scheme should be used appropriately.  

• All the marks on the mark scheme are designed to be awarded. 
Examiners should always award full marks if deserved, i.e. if the 
answer matches the mark scheme.  Examiners should also be 
prepared to award zero marks if the candidate’s response is not 
worthy of credit according to the mark scheme. 

• Where some judgement is required, mark schemes will provide 
the principles by which marks will be awarded and 
exemplification may be limited. 

• When examiners are in doubt regarding the application of the 
mark scheme to a candidate’s response, the team leader must be 
consulted. 

• Crossed out work should be marked UNLESS the candidate has 
replaced it with an alternative response. 
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Assessment criteria 
 
Assesment criteria reflects the standards expected for IGCSEs. It will therefore not be 
necessary for candidates to perform ‘perfectly’ in order to attract the highest marks available 
in each assessment criteria grid. References to ‘standard’ should be interpreted in this 
context.  
 
Major errors 
 
These may include, for example, the consistent mismatching of subject and verb forms, use 
of inappropriate tenses and/or incorrect vocabulary.  
 
Minor errors 
 
These may include, for example, the occasional omission of accents, incorrect gender, 
article, slight spelling errors.  
 
Awarding marks 
 
Marks are awarded positively using the following assessment criteria grids. The mark awarded 
reflects the extent to which the task as a whole has been successfully communicated and 
completed. To determine if a candidate should fain the upper or lower number of marks in 
the box, it is important to refer to the boxes and above and below. If the candidate’s 
peformance borders more on the performance of the box below than the box above, then the 
lower mark is allocated. On certain occasions, a candidate’s performance may require a ‘best 
fit’ mark. 
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Question 
Number 

Answer Mark 

1(a) Tolga’nın yeterli parası olsaydı, Cambridge’de 
daha uzun kalacaktı. 

(2) 

 
Question 
Number 

Answer Mark 

1(b) İspanyolca konuşabilen bir sekreter arıyorum. (2) 
 
Question 
Number 

Answer Mark 

1(c) Annemin tavsiye etttiği lokantaya gittik. (2) 
 
Question 
Number 

Answer Mark 

1(d) Ali’nin oynadığı takım maçı kazandı. (2) 

 
Question 
Number 

Answer Mark 

1(e) Akvaryumdaki yunusları gördün mü? (2) 
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Question 2 – Translation into Turkish 
 
Marks are awarded for transmission and quality of language, using the following 
assessment criteria grids.  
 

Transmission Mark 
No language worthy of credit. 0 
Only the very basic points are transmitted successfully with some very 
straightforward sections totally misunderstood. The style is often incomprehensible. 
Communication is frequently impaired.  

 
1-3 

Only the more straightforward and concrete points are transmitted successfully. Very 
little or no awareness of nuance and/or idiom. Several sections totally 
misunderstood. The style is incoherent with communication impaired at times.  

 
4-6 
 

The main points, usually narrative and concrete, are conveyed successfully for the 
most part, although problems are encountered with more complex language. 
Inference, nuance and idiom transmitted successfully on occasions. Some passages 
misunderstood and attempts at rephrasing only partially successful. The style is not 
always coherent.  

 
7-9 

A generally very competent rendering of the original text with grasp of most detail, 
nuance and idiom. Some passages, usually more complex, misinterpreted. Some 
successful attempts at rephrasing. The style is generally pleasing.  

10-12 

Excellent transmission skills with clear grasp of detail. Excellent transfer of 
inference, nuance and idiom. Pleasant to read. 13-15 

 
 

Quality of language Mark 
No language worthy of credit. 0 
A very high incidence of basic error in all aspects of grammar, syntax and 
morphology. Basic lexis and structures appropriate to the task are unknown. No 
awareness of tense concept/time sequence. Large sections totally misunderstood. 
Communication impaired. Very little worthy of credit. 

 
1-2 

Some inaccuracies in basic grammar, although narrative sections, usually short and 
straightforward, are in general correct. Lexis and structures appropriate to the task 
restricted with some often quite basic items unknown. At times some fairly basic 
problems with tense concept/time sequence. Use of given adjectives and/or 
adverbial phrases occasionally evident, though these are likely to be only partially 
successful. Often quite difficult to follow.  

 
3-4 
 

Largely accurate when using simple, short phrases: incidence of error increases in 
more complex language. Lexis and structures appropriate to the task tend to be 
adequate, with several items unknown. Some use of given adjectives and/or 
adverbial phrases with some degree of success. About half of what is written should 
be free of major errors. Not always easy to read. 

 
5-6 

A high level of accuracy overall, however with occasional basic errors, usually in more 
complex language. Uses a wide range of lexis and structures appropriate to the task 
with occasional lapses. Grasp of tense concept/time sequence generally secure, 
although occasional lapses are evident. Pleasant to read for the most part. 

7-8 

A very high level of accuracy with only minor errors. Confident use of a wide range of 
lexis and structures appropriate to the task. Excellent grasp of tense concept/time 
sequence. Very pleasant to read overall, although not necessarily faultless.  

9-10 
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Question 
Number 

Answer Mark 

2 Altın Portakal Film Festivali Avrupa ve Asya’nın en 
bilinen( tanınan)  festivallerinden biri ve Türkiye’nin en 
eski ve uzun süredir devam eden film festivalidir.  

Tarihi Aspendos Anfitiyastrosunda 1950’lerin ortalarında 
düzenlenmeye başlayan konserler ve tiyatro oyunları 
Antalya Altın Portakal Film Festivalinin temelini 
oluşturmaktır.  Her yıl yaz aylarında düzenlenen bu 
gösterilere halk tarafından büyük ilgi gösterilmiştir.  
Bunlar gelenekselleşerek 1960ların başlarına kadar canlı 
bir atmosferde devam etmiştir. Antalya Belediye 
Başkanlığı da yapmış rahmetli Dr. Avni Tolunay 
tarafından film gösterimleri de ekleyerek bu etkinlikleri 
Antalya Altın Portakal Film Festivali haline getilmiştir.  

Festivalin ana amacının “Türk Sinema sektörünün maddi 
ve manevi olarak desteklenmesi, Türk film 
yapımcılarının yüksek kalite filmler yapmaları  teşvik 
edilerek uluslararası alanlara Türk sinemasının açılması 
yolunda zemin hazırlamak.” olarak belirtilmiştir. 

Festivalin uluslararası jürisi sinema ve sanat 
dünyasından seçilmiş dokuz ünlüden (şöhretten - 
meşhur) oluşmaktadır. Bu dokuz jüri üyesi yarışmaya 
katılan hiç bir yapımla doğrudan ilişkisi veya filmle 
maddi bağlantısı olmaması gerekmektedir. Buna 
ilaveten yedi profesyonel sinema uzmanından oluşan bir 
gurup jüriye üç film kategorisinin her birinde tavsiye 
verirler.  

Altın Portakal Uzun Metrajlı Film Ödülü sinema 
dünyasında yarattığı heycanın ardından kısa zaman 
içinde Türk Oskarı olarak adlandırıldı. Festival 50nici 
yılını Ekim 2013’te kutladı.  

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  

(25) 
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Question 3– Translation into English  
 
Marks are awarded for transmission and quality of language, using the following 
assessment criteria grids.  
 

Transmission Mark 
No language worthy of credit. 0 
Only the very basic points are transmitted successfully with some very 
straightforward sections totally misunderstood. The style is often incomprehensible. 
Communication is frequently impaired.  

 
1-3 

Only the more straightforward and concrete points are transmitted successfully. Very 
little or no awareness of nuance and/or idiom. Several sections totally 
misunderstood. The style is incoherent with communication impaired at times.  

 
4-6 
 

The main points, usually narrative and concrete, are conveyed successfully for the 
most part, although problems are encountered with more complex language. 
Inference, nuance and idiom transmitted successfully on occasions. Some passages 
misunderstood and attempts at rephrasing only partially successful. The style is not 
always coherent.  

 
7-9 

A generally very competent rendering of the original text with grasp of most detail, 
nuance and idiom. Some passages, usually more complex, misinterpreted. Some 
successful attempts at rephrasing. The style is generally pleasing.  

10-12 

Excellent transmission skills with clear grasp of detail. Excellent transfer of 
inference, nuance and idiom. Pleasant to read. 13-15 

 
 

Quality of language Mark 
No language worthy of credit. 0 
A very high incidence of basic error in all aspects of grammar, syntax and 
morphology. Basic lexis and structures appropriate to the task are unknown. No 
awareness of tense concept/time sequence. Large sections totally misunderstood. 
Communication impaired. Very little worthy of credit. 

 
1-2 

Some inaccuracies in basic grammar, although narrative sections, usually short and 
straightforward, are in general correct. Lexis and structures appropriate to the task 
restricted with some often quite basic items unknown. At times some fairly basic 
problems with tense concept/time sequence. Use of given adjectives and/or 
adverbial phrases occasionally evident, though these are likely to be only partially 
successful. Often quite difficult to follow.  

 
3-4 
 

Largely accurate when using simple, short phrases: incidence of error increases in 
more complex language. Lexis and structures appropriate to the task tend to be 
adequate, with several items unknown. Some use of given adjectives and/or 
adverbial phrases with some degree of success. About half of what is written should 
be free of major errors. Not always easy to read. 

 
5-6 

A high level of accuracy overall, however with occasional basic errors, usually in more 
complex language. Uses a wide range of lexis and structures appropriate to the task 
with occasional lapses. Grasp of tense concept/time sequence generally secure, 
although occasional lapses are evident. Pleasant to read for the most part. 

7-8 

A very high level of accuracy with only minor errors. Confident use of a wide range of 
lexis and structures appropriate to the task. Excellent grasp of tense concept/time 
sequence. Very pleasant to read overall, although not necessarily faultless.  

9-10 
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Question 
Number 

Answer Mark 

3 Public transport in Istanbul dates back to 1869, when a 
contract to build a tram system in the capital of the 
Ottoman Empire was signed. With this agreement, 
Konstantin Efendi obtained the permission to 
operate the city’s public transportation for forty 
years.  
The introduction of four lines of horse-driven 
trams was in 1871. In the first year, 
the horsecars transported 4.5 million people.  The 
horse-drawn tram ceased to operate in 1912 and the 
tram network was electrified in 1914. The tram began 
to run in the Anatolian part of Istanbul in 1928 
between Üsküdar and Kısıklı. 
 The Tunel is the second oldest subway in the world 
after the London underground and opened to service 
in 1874. A commuter rail line was built on the 
European side of the city in 1872.  
The ferry is one of the oldest means of transport in 
Istanbul, because it is a city with two parts separated 
by the Bosphorus strait and surrounded by sea. British- 
and Russian-owned boats started to transport 
passengers on the Bosphorus. Until 1929 boats were 
imported; later on, the ferries were built in the 
shipyards in Golden Horn.  
Bus transportation in Istanbul started in 1926 with four 
buses and the fleet grew to 525 buses in 1960. 
Today, Istanbul has an excellent transportation system 
utilising almost all the known forms of vehicles. Within 
the city limits one can ride on buses, metrobuses, 
underground, suburban trains, trams, ferries, seabuses 
and seataxis. So there are numerous modes of public 
transport in the city. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 (25) 
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Question 4 – Writing (35 marks) 
 
Marks are awarded for communication and content and quality of language, using 
the following assessment grid.  
 
 
Communication and content Mark 
No language worthy of credit. 0 
Task generally misunderstood with little relevant information conveyed. Much 
ambiguity, confusion and omission. Level of response minimal with only a few 
relevant phrases. Communication largely impaired. Time sequences rarely correct. 
Largely incomprehensible with the exception of isolated items. Very difficult to 
read.  

 
1-4 

Main points of the task understood but some points totally misunderstood. Some 
major omissions with a degree of irrelevance and/or repetition. Level of response 
fairly limited with little opinion and justification appropriate to the task. Functions 
predominantly in simple, concrete sentences for the most part. Some evidence of 
correct time sequences but mostly inconsistent and insecure. Just about 
comprehensible overall with, however, a marked degree of ambiguity. Not easy to 
read. 

 
 5-8 

 

Majority of task completed, however, with some significant omissions. There may be 
some irrelevance. Goes beyond a minimal response with some expansion of ideas 
and straightforward opinion relevant to the task. Time sequences show a degree of 
ambiguity at times. Comprehensible overall with some attempt to link the piece 
into a coherent whole. Ambiguous in places especially in more ambitious language. 
Tends to be somewhat predictable.  

 
9-12 

Responds to nearly all of the task although there may be some omissions. Some 
relevant expansion at times. Provides evidence of description, narration and opinion 
as appropriate to the task. Time sequences generally sound with occasional lapses. 
A generally well structured piece of writing. A sound attempt overall to link the 
piece into a coherent whole with, however, some lapses. May be a little pedestrian 
and predictable or somewhat over-ambitious at times.  

13-16 

Responds fully and appropriately to the stimulus with excellent and relevant 
expansion. Gives detailed descriptions, expresses and justifies opinions as 
appropriate to the task. The time sequence is clear and unambiguous. A coherent 
piece of writing which is pleasant to read.  

17-20 
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Quality of language Mark 
No language worthy of credit. 0 
A high level of inaccuracy with very frequent and basic errors in grammar, syntax 
and morphology. There may be the occasional correct phrase. No awareness of 
tense concept/time reference. Vocabulary very basic with little of no evidence of 
correct use of basic structures. Communication is severely impaired overall. 
Extremely difficult to read. 

 
1-3 

Accuracy is inconsistent with frequent basic errors in grammar, syntax and 
morphology. Simple, short sentences are sometimes correct, but very little beyond. 
Range of vocabulary and structure very limited. Use of tense concept/time 
reference limited and often inappropriate. Limited success in attempts at 
enhancement of fact with adjectives and/or adverbial phrases. Not easy to read.  

 
 4-6 

 

Fairly accurate in simple language, however tends to be inconsistent in application 
of grammar, syntax and morphology when attempting more complex language. 
Range of vocabulary, idiom and structure standard and somewhat predictable. Some 
inconsistency in use of tense concept/time reference. Some attempts at 
subordination and sentence linking which are only partially successful. Attempts 
enhancement of fact with adjectives and/or adverbial phrases with moderate 
success. About half of what is written should be free of major errors. Despite 
inaccuracies, the basic message is conveyed.  

 
7-9 

Generally accurate and secure in grammar, syntax and morphology with some 
lapses. Accuracy less secure when more complex language is attempted. Uses a 
good range of vocabulary, idiom and structure, which are for the most part 
appropriate to the task. Attempts at more ambitious structures not always 
successful. Generally a secure grasp of tense concept/time reference. Manipulates 
language to suit the task at hand, however with some errors. A wide range of 
vocabulary, idiom and structure may compensate for a lower level of accuracy. 
Generally easy to read despite the errors.  

10-12 

Predominantly accurate: free of all but minor errors in grammar, syntax and 
morphology. Uses a wide range of vocabulary, idiom and structure appropriate to 
the task with very little or no repetition. Excellent use of tense concept/time 
reference. Excellent examples of subordination and appropriate use of more 
complex structures. Clear ability to manipulate language with a high degree of 
accuracy to suit the purpose. Very pleasant to read, though not necessarily 
faultless.  

13-15 
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